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Entscheidung Determinazione

Nr./N.: 

77

Datum/Data:

09.10.2026

GEGENSTAND: OGGETTO:

Anpassung des Jahresplanes der Kassenflüsse 2026 - 3. 
Trimester

Aggiornamento  del  piano  annuale  di  cassa  2026  -  3° 
trimestre

Mit Beschluss des Gemeinderates Nr. 69 vom 18.12.2025 
ist  der  Haushaltsvoranschlag  2026-2028  genehmigt 
worden;

Con delibera del consiglio comunale n. 69 del 18.12.2025 è 
stato approvato il bilancio di previsione 2026-2028;

Mit  Beschluss  des  Gemeindeausschuss  Nr.  6  vom 
15.01.2026 ist der Arbeitsplan 2026 genehmigt worden;

Con delibera della giunta comunale n. 6 del 15.01.2026 è 
stato approvato il piano operativo 2026

Mit  Art.  6,  Absätze  1  und  2,  des  GD  Nr.  155  vom 
19.10.2024  wurde  für  alle  Gemeinden  und  anderen 
öffentlichen  Verwaltungen  die  Verpflichtung  eingeführt, 
einen  Jahresplan  der  Kassenflüsse  zu  genehmigen,  mit 
dem  Ziel  die  Zahlungsfristen  der  öffentlichen 
Verwaltungen zu verkürzen;

Con l’art. 6, commi 1 e 2, del DL 19.10.2024, n. 155 è stato 
introdotto l’obbligo per tutti i comuni e le altre pubbliche 
amministrazioni di approvare il piano annuale dei flussi di 
cassa, con la finalità di rafforzare le misure di riduzione dei 
tempi di pagamento delle pubbliche amministrazioni;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses  Nr.  77  vom  26.02.2026,  mit 
welchem der Jahresplan der Kassenflüsse 2026 genehmigt 
wurde;

Vista la delibera della giunta comunale n. 77 del 26.02.2026 
con  la  quale  è  stato  approvato  il  piano  annuale  di  cassa 
2026;

Festgehalten, dass der Kassenflussplan trimestral mittels 
Entscheid  des  Verantwortlichen  des  Finanzdienstes 
aktualisiert wird;

Constatato  che  il  piano  viene  aggiornato  trimestralmente 
con  determinazione  del  responsabile  del  servizio 
finanziario;

Nach  Einsichtnahme  in  die  ajournierte  Aufstellung  des 
Jahresplanes der Kassenflüsse für das Jahr 2026 gemäß 
Art. 6 Abs. 1 und 2 des GD vom 19.10.2024 Nr. 155 für 
das 3. Trimester 2026, der mit den Ansätzen der Kassa 
2026  und  den  endgültigen  Zahlen  zum  30.09.2026 
übereinstimmt  und  in  den  Neuberechnungen  des 
Voranschlages  für  das  letzte  Trimester  des  laufenden 

Visto il prospetto di aggiornamento al terzo trimestre 2026 
del  piano annuale  dei  flussi  di  cassa  per  l’anno 2026,  ai 
sensi  dell’art.  6  comma 1  e  2  del  DL 19.10.2024 n.155, 
coerente  con  gli  stanziamenti  di  cassa  dell’anno  2026  e 
contenente  i  dati  consuntivi  al  30.09.2026  e  la 
riparametrazione delle previsioni per l’ultimo trimestre del 
presente esercizio finanziario;
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Geschäftsjahres;

Nach Einsichtnahme in den geltenden Arbeitsplan; Visto il piano operativo vigente;

Nach Einsichtnahme in die geltende Verordnung über das 
Rechnungswesen;

Visto il regolamento di contabilità vigente;

Nach Einsichtnahme in das  Positiv fachliche Gutachten, 
8glbUY2+nFVDzGZOZ8KRv7TyutpCrgyNwpebwFEI0c
s=,  digital  unterschrieben von Helrun Mack und in das 
Positiv buchhalterische  Gutachten, 
FuhLLL/6CY2kCucIrtfMUE3PJP5nS3CJvs5hOD53pvA
=, digital unterschrieben von Helrun Mack  im Sinne der 
Art. 185 und 187 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino Südtirol, genehmigt mit 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2; 

Visti  il  parere  tecnico-amministrativo  Positivo, 
8glbUY2+nFVDzGZOZ8KRv7TyutpCrgyNwpebwFEI0cs=
, firmato digitalmente da Helrun Mack e il parere contabile 
Positivo, 
FuhLLL/6CY2kCucIrtfMUE3PJP5nS3CJvs5hOD53pvA=, 
firmato digitalmente da Helrun Mack  espressi ai sensi degli 
artt.  185 e 187 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2; 

Nach Einsichtnahme:
- in den Haushaltsvoranschlag des laufenden Jahres;
- in die geltende Satzung der Gemeinde;
-  in  den geltenden  Kodex der  örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino Südtirol; 

Visti:
- il bilancio di previsione corrente;
- lo statuto comunale vigente;
- il vigente codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige; 

Der/Die Verantwortliche des Dienstes Il/la responsabile del servizio

e n t s c h e i d e t determina

1. Die Aktualisierung des Jahresplanes der Kassenflüsse 
für das 3. Trimester 2026 zu genehmigen.

1. Di  approvare  l’aggiornamento  del  piano  annuale  del 
flusso di cassa 2026 per il terzo trimestre 2026, 

2. Der aktualisierte Jahresplan für das 3. Trimester bildet 
wesentlichen  Bestandteil  des  gegenständlichen 
Entscheides, auch wenn nicht materiell beigelegt.

2. Il piano annuale del flusso di cassa aggiornato per il terzo 
trimestre  costituisce  parte  essenziale  della  presente 
determina, anche se non materialmente allegato;

3. Die Unterlagen dem Rechnungsprüfer zu übermitteln. 3. Di inoltrae i documential revisore dei conti;

4.  Mit  gegenständlicher  Maßnahme  ist  keine  Ausgabe 
verbunden.

4. Il presente provvedimento non comporta alcuna spesa.

Der/die Verantwortliche des Dienstes Il/la responsabile del servizio

Helrun Mack

Innerhalb  von  30  Tagen  ab  Veröffentlichung  dieser 
Entscheidung  kann  beim  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof  in  Bozen  Rekurs  eingereicht 
werden.

Entro 30 giorni dalla data di pubblicazione della presente 
determinazione può essere  presentato ricorso al  Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa di Bolzano.
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